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KIÁLTVÁNY
a vendvidék népéhez!

Munkások! Polgárok! Katonák!
Magyarország sorsdöntő órája ütött, elérkezett az a súlyos pillanat, amikor a munkásság kénytelen az ország, valamint a 

saját jövőjének érdekeben a teljes hatalmat a kezébe venni. Rengeteg esemény szolgált erre okul. de mind között a legdöbbentőbb 
ok az, hogy az entcte a mi megkérdezésünk és hozzászólásunk nélkül határozott Magyarország integritása tekintetében és az ország 
több mint két harmadát az imperialista cseh, román és jugoszláv rablóknak akarja juttatni!

„ Vix alezredes, az enterrtc budapesti megbízottja, tudtára adta ezt" a~ hjrllsrtfrm rablási szándékot a magyar népkormanynak; 
amely a logerélycsebben visszautasította ezt a wilsoni elveket csúfosan meggyalázó perfidiát, miután egyéb választása nem volt, lemondott!

A központi munkástanács áthatva a súlyos idők fontosságától, a kezébe vette az egész ország feletti végrehajtó hatalmat 
és azonnal fogságba vetette Vix alezredest. Ezzel a bátor, férfias cselekedettel, hadiállapotba kerültünk a hazug és rablási szándékait 
leleplezni akaró entcntetal, de a magyar proletariátus számolt minden eshetőséggel és felveszi a harcot a népnyuzó kapitalistákkal. 
Számit arra, hogy ebben az önérzetes és elszánt lépésében az egész világ szociáldemokrata munkássága támogatni fogja. Biztos 
értesüléseink vannak róla. hogy számításainkban nem csalódhatunk, az orosz, a német, az osztrák, sőt a cseh, francia és angol prole* 
táriátus velünk van és ezekben az utolsó, döntő percekben segít nekünk a véres háborút felidéző kapitalista társadalom megdöntésében.

A világháborút a rideg kiméletlenségii imperiáJista kapitalizmus idézte fel. Egyformán bűnös ebben a magyar, az osztrák, 
a német, a francia, az angol és amerikai kapitalizmus. Millió és millió szerencsétlen proletárt kényszeriteüek arra ezek a nyomorult, 
önző bestiák, hogy fegyvert fogjanak cs öljék, gyilkolják egymást Most ütött a megtorlás órája. A magyar munkásság nem felejtheti 
el, hogy a világháború felidézésében óriási része van a tizezerholdas mágnásoknak, dzsentriknek, főpapoknak j?s bankároknak. 
Hogy Magyarország ebbe a sanyarú sorsba jutott, az kizárólag az ő büniik. Megforlatlanul nem maradhat az ártatlanul tömegesen 
lemészároltak vére! A munkásság akkor, amikor kezébe veszi Magyarország sorsának további irányítását, nem mulasztja el számon
kénti az ország romlásba döntőinek bünct. Ebben az országban csak a dolgozó s /elletni, ipari és földmunkásoknak lehet ezentúl
szavuk, aki nem dolgozik, az ne is egyék. . , . ,

A központi munkástanács határozata értelmében a vendvidék és Muraszombat község felett a vendvtdekt munkástanács a 
mai nappal átvette a teljes uralmat. Az irányitó végrehajtó hatalmat Csernovits Sándor, Füleky József és dr. Ritscher Samuból álló 
direktórium kezébe adja, azzal, hogy a budapesti központi kormány utasításai alapján es a helyt munkástanács támogatásúval, 
kizárólag ők rendelkeznek az egész vendvidék és Muraszombat területén.

A munkástanács és a direktórium elrendeli tehát a posta, táviró, telefon és a vasút lefoglalását
Gondoskodik a közrend és a személybiztonság fentartátásáról. Szigorúan felhívja úgy a vendvidék, valamint Muraszombat

lakosságát, hogy a legteljesebb nyugalommal várja be az eseményeket. ......... . . . .  . . . .
M u n k á s o k !  Katonák! A kezetekben van immár a saját sorsotok intézése, nemcsak politikailag, de gazdasag.lag is felszaba

dultatok, mutassátok meg, hogy méltók vagytok a teljesen szabad ember boldog életére. Bízzatok az általatok megválasztott munkás-, 
katona- és paraszttanács, valamint a hármas direktórium határozataiban, mert sajat javatokat segítitek ezzel elő.

Éljen a szabad, független szociálista köztársaság, éljenek a fölszabadult proletár milliók!

Testvéri üdvözlettel a vendvidéki Munkás-, Katona- és Paraszttanácsok nevében:

rkálecz Vilmos Füleky József Dr. Ritscher Samu Csernovits Sándor
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A Kormányzótanács 
rendeletéi.

A  F o r r a d a l m i  K o r m á n y z ó t a n á c s
I. s z á m ú  r e n d e l e t e

1. §. Mindenki, aki a Tanácsköztársa
ság parancsainak fegyveresen ellenszegül, 
vagy a Tanácsköztársaság ellen fölkelést 
szit, halállal büntetendő.

2. §. Mindenki, aki rabol, vagy foszto
gat, halállal büntetendő.

3. §. A bűnösök fölött forradalmi tör
vényszék Ítél.

Budapest, 1919. március 21.
A Forradalmi Kormanyzótanacs

A F orradalm i K o rm á n y zó ta n á cs
II. szá m ú  ren d elete .

1 .  §. Mindennemű szeszesital kimérése, 
forgalombahozatalii és fogyasztása tilos.

2. §. Aki szeszes italt e tilalom ellenére 
kimér vagy forgalomba hoz, üzletének el
kobzásával és 50 OOo koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő.

3. §. Aki szeszes italt e tilalom ellenére 
fogyaszt, egy évig terjedhető fogházzal és 
10.00 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő.

4. §. A bűnösök fölött forradalmi tör
vényszék ítél.

Budapest, 1919. március 21.
A Forradalmi Kormányzótanács

A F o r r a d a l m i  K o r m á n y z ó t a n á c s
III. s z á m ú  r e n d e l e t e

1. §. Bárminemű fegyvert csak a kato
naság, rendőrség, csendőrség, védőrseg, 
népőrség és más elismert karhatalmi ala
kulatok, valamint a gyári őrségek és mun
kásgárdák tagjai viselhetnek

2. §. Mindennemű egyéb fegyvervise
lési engedély hatályát veszti.

3. §. Aki a fegyverviselési tilalom ellen 
vét, 5 évig terjedhető fegyházzal és 50 000 
koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bün
tethető.

4. §. A bűnösök fölött forradalmi tör
vényszék Ítél.

Budapest, 1919. március 21.
A Forradalmi Kormányzótanács

IV. szám ú rendelet:
A f o r r a d a l m i  t ö r v é n y s z é k r ő l
1. §. Forradalmi törvényszékek állítatnak fel 

a szükséghszt képest.
2. §. A forradalmi törvényszék elnökből es 

ezenfelül két tagból áll.
A forradalmi törvényszék elnökei és tagjait, 

úgyszintén a vddbiztost és a jegyzőkönyvvezetőt a 
Forradalmi Kormányzótanács nevezi ki. Ezek a 
megbízások nincsenek képesítéshez kötve

3. §. Forradalmi törvényszék hatáskörébe az 
oly bűncselekmény miatt tartozik az eljárás, nme 
lyet a Forradalmi Kormányzótanács külön rende
lettel oda utal.

4. §. A forradalmi törvényszék hatáskörébe 
tartozó ügyekben sem alakszerű nyomozd eljárás
nak, sem vádirat benyújtásának nincs helye. Az 
egész eljárás elejétől végig az egyiittülö forradalmi 
törvényszék előtt és hu csak lehet, félbeszakítás 
nélkül folyik le.

A terheltet elfogása után azonnal u forradalmi 
törvényszék elé kell állítani.

5. §. A vádbiztos kötelessége a tárgyaláshoz 
szükséges bisonyitékokat előteremteni, főleg a sér-
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tettet, a tanukat és a szakértőket, ha szükséges, 
közvetlenül megidézni vagy elővezetésük iránt is j 
intézkedni.

A forradalmi törvényszék bármely órában és 
a szabad ég alatt is megtarthatja ülését.

6. §. A terhelt bárkit választhat védőiének. 
Ha a terhelt e jogával nem él, vagy ha választott 
védőt a tárgyalásra azonnal meghívni lehetetlen, 
a bíróság bárkit hivatalból kirendelhet védőnek.

7. §. A forradalmi törvényszék előtt a tár
gyalás azzal kezdődik, hogy a vádbiztos a terhelt 
ellen fenforgató tényeket előadja.

A bizonyító eljárás befejeztével a vádbiztos 
annak ersmdényét kifejti és indítványát megteszi. 
Krre a terhelt és védője felel és ha a vádbiztos 
még válaszol, az utolsó felszólalás joga mindig a ! 
terheltet és védőjét illeti.

8. j?. A tárgyalás befejezésével a forradalmi 
törvényszék zárt tanácskozás után határoz. A 
bűnösség kérdésében a határozás titkos szavazás
sal történik.

Halálbüntetést csak az elnök és a tagok egy
hangú határozatával lehet kiszabni.

Az ítélete! rövid indokolással együtt azonnal j 
Írásba kell foglalni.

9. g. A forradalmi törvényszék határozata 
ellen felebbvitelnek vagy másféle perorvoslatnak 
helye nincs.

Az elitéit érdekében bárki által előterjesztett 
kegyelmi kérelemnek nincs felfüggesztő hatása a 
végrehajtásra.

10. i? A forradalmi törvényszék által ki
szabott büntetéseket az itétet kihirdetése után azon- | 
nal végre kell hajtani.

Budapest, 1919. március 25.
A Forradalmi Kormányzótanács.

V. számú rendelet:
A nyugtalanító  h írek  ter je sz tő ir ő l

Aki oly híreket terjeszt, amelyek a köz
nyugalom megzavarására alkalmasak, forradalmi 
törvényszék elé állítható és súlyos büntetéssel 
sújtható.

Ha az ilyen hírek terjesztése a közbiztonság 
megzavarásával járó mozgalmakat, vagy más igen 
súlyos következményeket idéz elő, a forradalmi 
törvényszék halálbüntetést is kiszabhat.

Nincs helye büntetés kiszabásának, ha a való 
tények tárgyilagos ismertetése a köznyugalom meg
zavarására irányuló célzat nélkül történik.

Budapest, 1919. március 25.
A Forradalmi Kormanyzótanacs.

VI. számú rendelet:
A ran gok , c ím ek  é s  rend jeleK  

e ltö r lésérő l
A magyarországi Tanácsköztársaságban nincs 

nemesség, rang és cim ; nincsenek rendjelek, ér
demrendek és más hasonló kitüntetések. Nincsenek 
továbbá olv címek sem, amelyek csupán hivatali 
rangviszonyt fejeznek ki (pl. államtitkár, miniszteri 
tanácsos, titkár stb.)

A közalkalmazottak azt a hivatali elnevezést 
\iselik, amely az állásukkal egybekötött működés 
szakszerű feltüntetésére szolgál. (I’l csoportvezető, 
osztályvezető, könyvtáros, irógépkezelö stb.) tize
ket a megjelöléseket az egyes igazgatási ágakban 
az illető népbiztos határozza meg.

Budapest, 1919. március 25.
A Forradalmi Kormanyzotanács.

VII. számú rendelet«:
A törvén ytelen  g y er m ek ek rő l
I. A magyarországi Tanácsköztársaság 

törvénytelen gyermeket nem ismer.
Mindazok a jogok és kötelezettségek, ame- 

| lyek a törvényes házasságból született gyermeke-
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két megilletik, (pl. névviselés, tartás, családi pótlék 
stb.) csorbitatlanul kiterjednek azokra a gyermekekre 
is akik házasságon kívül születtek.

í  §. Ha a gyermek születési anyakönyviből 
nem tűnik ki, hogy ki a gyermek atyja, ezt akár 
a gyermeknek, akár az anyjának kérelmére ható
sági utón külön eljárással keli megállapítani-

Ha az atya közhatóság előtt élőszóval el
ismerte az atyaságot, vagy ha erről az elismerés
ről közokiratot, avagy hitelesített magánokiratot 
állított ki, az elismerést tartalmazó közhatősdgi 
jegyzőkönyv, vagy okirat alapján az anyakönyv, 
vezető a gyermek születési anyakönyvébe az atya 
nevét bejegyzi. A bejegyzés előtt az anyját is meg 
kell hallgatni és ha ez a bejegyzés ellen kifogást 
emel, bejegyzésnek nincs helye.

Az anya, vagy a gyermek kérelmére a szüle
tési anyakönyvbe a gyermek atyjaként be kell 
jegyezni azt, aki ellen a gyermek javára jogerős 
birői ítélet azért állapított meg tartási kötelezeti- 
get, mert az anyával nemileg érintkezett.

Nincs helye a bejegyzésnek, ha a tartási 
kötelezetség megállapítása többekkel szemben 
történt.

3. §. Az atyaság anyakönyvi bejegyzés után 
a gyermek születési anyakönyvéböl csak oly ki
vonatot szabad kiállítani, melyből nem tűnik ki, 
hogy az atyaság bejelentése utólagosan történt.

4. §. Ezt a rendeletet az igazságügyi nép
biztos hajtja végre.

Budapest, 1919. március 25.
A Forradalmi Kormányzótanács.

Vili. számú rendelet:
A h á z a s s á g o n  kívüli együ ttélésrő l

1. §. Azok, akik között legalább egy év ótn 
házaságon kívüli állandó együttélés (vadházaságl 
áll fenn és nem egyenes ágbeli vérrokonok vagy 
testvérek, a házasságot minden házassági akadályrí 
való tekintet nélkül megköthetik. Evégből lakóhelyöli 
anyakönyvvezetőjénél bejelenthetik, hogy együtt
élésüket házasságnak nyilvánítják.

Az anyakönyvvezető erről a bejelentésről 
jegyzőkönyvet vesz fel, a feleket házastársaknak 
nyilvánítja és a házasságot az anyakönyvbe be- 
jegyzi.

A házasságot az itt leirt módon azok ú 
megköthetik, akiknek van házastársuk, akitől külön
válva élnek. Ilyenkor ez a régi házasság al  ej 
házasság megkötésével megszűnik.

2. S- Ha a korábbi házasság ily módon meg
szűnik, külön eljárással kell megállapítani Ml, 
hogy a volt feleség aki a különélésre okot oem 
adott, volt férjétől milyen tartást követelhet. Ugyee- 
csak külön eljárás állapítja meg az egyéb vágyóéi 
követeléseket és a gyermekek elhelyezését is. E*1 
az eljárást az igazságügyi népbiztos rendeleti 
fogja szabályozni.

3. $?• Ezt a rendeletet az igazságügyi ■ty’ 
biztos hajtja végre.

Budapest, 1919 március 25.
A Forradalmi Kormányzótanács

IX számú rendelet:
A b irák ról, ü g y é sz e k r ő l, ügyvédi 

k ö zjeg y z ő i k am arák ró l
Addig is, amig az igazságügyi szervezet vég

leges átalakítása meg nem történik, az ig azo l 
ügyi népbiztosnak joga van itélöbirákat és üg^ 
székét rendelkezési állapotba helyezni és a bifű 
súgok és ügyészségek ideiglenes vezetésével bárkit 
megbízni.

Az igazságügyi népbiztos az ügyvédi és W* 
jegyzői kamarák önkormányzatát felfüggesztheti^ 
ezeknek a kamaráknak ideiglenes vezetésével bér 
kit megbízhat.

Budapest, 1919 március 25.
A Forradalmi Kormányaótanáol-
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Hirdetmény.
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A mulasztásból és hanyagságból ki
folyólag a földnek kellő időben nem 
foganatosított megmunkálása, a forradalmi 
tanács legközelebb megjelenő rendelet sze
rint, a földbirtokos a forradalmi törvényszék 
elé állittatik.

A menyiben a mulasztáshoz rossz

hiszeműség is járul, a mulasztó földbirtokos 
a forradalmi törvényszék elé állittandó és 
halállal büntetendő és úgy az ő, mint a 
családja összes vagyona elkobzandó.

A gazdaság intensiv megnöveléséhez 
múlhatatlanul szükséges forgó töke rendel
kezésére bocsátása az eddigi tulajdonosnak 
kötelező, ennek elmulasztása szintén ellen- 
forradalmi cselekmény és igy is bírálandó el.

A fö ld m ive lésü gy i n ép b iz tos .

mindenkit, aki az idők szavát inegt 
aki még most is elmarad, fél, vagy 
Iái, azt a felkorbácsolt vihar el fogja : 
Minden ember kötelessége, hogy 
indult mozgalmat teljes erejével tán 
mert ennek a nagy lendületnek gyű 
nem csak a jelen, de a jövő gene 
élvezni és áldani fogják.

Aki lop, rabol vagy fosztogat, az megyalázza a 
proletárdiktatúrát és ezért halállal bűnhődik

Elvtársak, álljátok útját minden fosztogatásnak 
és adjátok át a rablókat az őrségeknek.

A vendvidéki tanitós 
eskü tétele.

Uj utakon.
Az egész világ gondolkodó társadalma 

és a dolgos milliók ítélete sújtott le a 
háborút előidéző bűnöseire. E vérszopó 
fenevadak bűnét messze felülhaladja azon
ban a kéke szerzők, a béke tanácskozók 
gonoszsága, akik az egész háború alatt a 
népek szabadságát, a békét, a felszabadí
tást hirdették és ott a párisi méregkonyhan 
most arra szövetkeztek, hogy szabad népe
ket leigázzánk, hogy országok testéből az 
eleven húst és vért kivágják. E mertalócok 
telhetetlen gőgjükben azt határozták, hogy 
Magyarország ezer éves testét áruló fene
vadak prédájául dobják oda. Mikor az 
entente megbízottja ezt cinikus hangon 
bejelentette, abban a pillanatban született 
meg a magyar vezető férfiakban az elha
tározás, hogy útjába állnak a hóditó impe
rializmusnak és a magyar haza testéből 
egy talpalatnyit sein hagynak elrabolni

Elnézem a tavaszi munkába vivődő 
töldmivest, ki nehéz robotban szántja az 
ugart. Ezt az embert egész érzés világa, 
minden gondolkodása ehhez a röghöz köti 
é* ezt a termő véres verítékkel tnegdolgo- j 
zott rögöt akarja ellenséges rabló banda 
tőle elvenni. A magyar munkás átérezte a 
helyzet komolyságát és csak múltjához, 
érzéseihez volt méltó, akkor, amikor egy 
nagyszerű elhatározással és magyar embert 
jellemző lendülettel megvalósította nagy
szerű elhatározásait.

A kocka el van vetve. A harc meg
indult. Két kérdés forog kockán. Az egyik 
a mindnyájunk előtt legszentebb kérdés a 
haza területi integritásának megvédése. , 
Ebben a kérdésben egyek vagyunk mind
nyájan, nemzetre és nemzetiségre való kü
lönbség nélkül, mert a magyar állam meg
adta a módot és lehetőséget arra a forra
dalom vívmányaival, hogy ebben az ország
ban nemzetre, fajra, születésre való tekintet 
nélkül minden ember tehetségéhez képest 
érvényesüljön. Ezért tehát rabló szomszé
daink hódítási vágya csak az erőszakon 
alapul, erkölcsi alapja és természetes joga 
ahhoz nem volt. A magyar állam minden 
lakója az ország területén belül meg fogja 
találni érvényesülési lehetőségét és az ország 
egyetlen lakójának sem érdeke, hogy llí 
imperiumok, apró királyságok teremtődjenek 
itt, mert elég volt az itnperiálizmusból, 
mely önző kapitalista érdekek szolgálatában 
csak hódítani, lenyűgözni akar.

Az ország egész népe megérti es at- 
érzi, hogy a magyar nép, az ország egesz

lakosságának léte forog kockán. Vagy ki
pusztul innét a hóditó szomszédok egész 
csapata, vagy a másik lehetőségre nem is 
lehet gondolni!

A világ sorát ma nem a párisi kon- 
ferentia frakkos banditái intézik tovább, 
hanem a népek maguk fogják sorsukat 
intézni. Az ország letette sorsának intézé
sét a magyar Tanácsköztársaság kormánya 
kezébe, mely kormány modern felvilágosult 
eszméitől többé a világot elzárni nem lehet 
és a megindult áradat sebesen és hódítva 
megy a világon végig, elsöpör utjából min
den nagy hatalmi őrületet, imperialista po
litikát és hódítási vágya napok kérdése az, 
hogy a világ összes munkásai átérezve a 
népek szolidaritásának felemelő tudatát, 
leülnek a béke asztalhoz es megkötik azt 
a békét, mely nem egy újabb háború csi
ráját rejti magában, hanem mely a népek 
békéje lesz, mely nyugalmat és boldogsá 
got van hivatva teremteni

Az uj helyzet sorsdöntő átalakító ha
tású lesz az ország belső életére is. Nem 
csak a külső imperializmus fog megdőlni, 
de megdől a belső imperiálizmus is A | 
léhák, a -munkanélküli herék el fognak 
pusztulni és helyüket a munkából élők tár
sadalma foglalja el. Az átalakulás meg
indult, az eszmék érlelődnek, forrnak és 
elindult világ hóditó útjára a szociálizmus 
a maga tiszta igazságaival, mely nem ismer 
mást, mint egymást megértő munkás embert, 
kinek végcélja nem lehet más, mint egy 
olyan uj társadalom felépítése, amely min
den előítélettől babonától mentesen meg 
fogja valósítani a népeket boldogitó nagy 
céljait. Ez az átalakulás hazánkban vérte- 

! lenül, a legtisztább eszközökkel indult meg. 
Az átalakult helyzetben minden dolgos 
munkás ember meg fogja a helyét találni. 
Mindenki megmarad azon a helyen, melyet 
munkájával és becsületes törekvéseivel ki 

I tudott magának vívni, de elpusztul mindenki 
helyéről, aki panamával, apró komiszkodá
sokkal vívott ki magának hatalmas polcokat.

A természet is ébredőben van. A ta
vaszi nap arany sugarait hinti. Zsendül a 
vetés, érik az emberi munka legszebb gyü
mölcse. Bizalommal tekintünk Magyarország 
jövője felé, mert az ország egész lakos 
sága átérzi a helyzet komolyságát, mindenki 
munkához fog és hihető, hogy mire a ter
mészet megérleli a dolgos kéz vetését, a 
lezajlott nagy események eredményei is már 
boldogítani fogják az egész emberiséget. 
Az uj eszmék ott élnek minden ember 
szivében és a haladó ár magával sodor

A vendvidéki tanítóság, mely eddi 
csoportra tagozódva folytatta működését, i 
József vendvidéki tanfelügyelő felhívásé 
21-én együttesen jelent meg a helybali 
iskola rajztermében és zajos ünnepély 
fölesküdött a magyar Népköztársaságra.

Az eskü délelőtt 10 őrára volt ki 
már 10 óra is elmúlott, amig a  messi 
ről jövő tanítók is megjelentek. Az eskü 
a tanítóság elénekelte a magyar Himnus 

A nemzeti ima elhangzása után d 
tanfelügyelő szólalt fel elsőnek a vend 
nevében üdvözölte a h. kormánybiztosi 
magyar Népköztársaság közoktatásügyi 
rének a megbizotiját és szép beszédben 
a tanítóság múltját és jövőjét. Most látjs 
— mondotta. — hogy a kormány a ti 
a társadalomnak ezen lényeges elemét é 
rint vetette mérlegbe és azt fontosnak, i 
nak találta. Értékes volt a tanítóság a 
gult és igazán Isten kegyelméből való 
idején is. de a régi osztály uralom azt 
korhadt rendszerével sohasem engedte < 
illető szerepéhez juttatni. A forradalom 
bekövetkezni, hogy a tanító a nép ig a  
lehessen.

Felkérte a h. kormánybiztost, hoj 
! vidéki tanítóságot vétesse a  közoktatá 
1 mány erős figyelmébe, mert bennük 

akkor úgy a nép igazi napszámosát, 
jelen idők vezérgondolatának megfelel 
tényezőjét is. A tanítóságot felhívta, I 
janak az uj Magyarország utján avval i 
melyre a szociáldemokrácia már régi 
mindent magába foglaló szót — a mu

Beszéde végén felkérte a h. korit 
hogy vegye ki a tanítóságtól az eskü 
Népköztársaságra.

A tanítóság felállt és mély cseni 
hatóan felesküdött a Népköztártársnság 
törvényeire.

Az >lsten engem úgy segélyjen I«
után Sinkovich Elek h. kormánybiztok 
szólásra. Szép. lendületes, nyugodt be: 
laszolt Török tanfelügyelőnek, késöbt 
proletárokról beszélt, akik munkájúi 
csak — kenyérmorzsát kaptak. Kéri p 
mint a nép vezéreit, hogy a nagy át 
segédkezzen, nehogy rombolással végzi 
a tanítóságot, mint aki hivatva van, f 
a helyes útra terelje. — Beszédjét p< 
éljen követte.

Ezután a gyülekezet Török tani 
vaslatára átalakult közgyűléssé. A 
Kovát* Clyörgy polg. isk. igazgató kif 
a tanítóság a győzelmét csak úgy tudj 
ha politikailag szervezkedik. Szervezki 
tóság, mert ez áldást és megelégedést 
be mindenki a Szociáldemokrata Párt 
itt van a helye a tanítóságnak. Javi 
alakítsák meg a »Vendvidéki Taniti 
vezet«-ét.

A javaslathoz Lippay, Csiszár é 
tők szóltak hozzá. Lippay kérdi, bog 
kellett ahhoz, hogy a tanítóság szerv
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Már ebből * szempontból is van a forradalomnak 
létjogosultsága. Rúzsa és Csiszár is hozzájárulnak 
a javaslathoz. Vida tanító a zalamegyei tanítók 
belépését jelenti.

Tóth Kálmán tanár találó hasonlattal mutatta 
be a tanítóság és a szociáldemokrata viszonyait. 
Rámutatott arra, milyen szükséges e separáls vi
déken, hogy a tanfelügyelő állandóan érintkezzen 
a tanítóival, ezért indítványozza, külön muravídéki 
tanfelügyelöség kérelmezését. A tanítóság elfogadja 
és Tóthot megbízza a memorandum kidolgozásával.

Esután Török tanfelügyelő indítványára a 
következőképen alakították meg a tisztikart: Elnök : 
Kováts György, alelnökök : l.ippay Vendel és
Fehér Ilona, jegyzők: Sostarich Elek és Nagy 
Rózsi, ellenőr: Rúzsa 1. Ferenc.

Dr. Török József — mielőtt átadná az elnöki 
tisztet — a vendvidék autonómiáról akar beszélni. 
Autonómiát akar egy vármegye területén belül.

Hozzá szólt I kálecz tanító és kifejti, hogy a 
vend autonómiának meg kell lennie.

Szavai a tanítóságban először félreértés' tá
masztottak, mert u »vend autonómia« alatt n 
Klekl-féle autonómiát értettek. Tkáleez foly atva 
előadását, kifejtette, hogy a Klekl-felere gondolni 
se lehet, autonómia csakis a népakaratból támad
hat és e szerint is igazodik, minden község meg
képeztetik s ha a magyar tanítási nyelv mellett 
dönt, úgy magyarul, ha a vend mellett, úgy ven
dül tanítsanak.

Dr. Vályi Sándor ügyvéd a vendég jog alap
ján kér szót. Kifejti, hogy nem olyan autonómiát 
akarunk, mint amit Kleklék hirdetnek s amelyet 
mint a ruszinok és németek kaptak. Kéri, hogy a 
vendvidéki hivatalokban, - -  mivel nem a nép van 
a hivatalért, hanem a hivatal van a népért, 
vendül tudó hivatalnokok is legyenek. Az iskolai 
oktatás eredményét is jótékonyan befolyásolja, ha 
a gyermeket anyanyelvén vezetik be a tudás biro
dalmába. Jó óvodák felállítását tartja szükséges
nek. Nincs szó visszafejlődésről, hanem okos kul
turális és gazdasági fellendülésről figyelembevéte
lével a népakaratnak, mert az autonómia kérdé
sében csak a nép akarata lehet a döntő. Amit a 
nép akar,, teljesíteni kell, amit a nép nem is kíván, 
arról felesleges beszélni is.

Esután közös megegyezéssel az autonómia 
tárgyalását a következő közgyűlésre halaszt« tták.

Pusztai Jóssef mártonhelyi tanító beszél, még 
a pártokról, végül pedig Kováts György eh >k a 
szakszervezet nevében táviratilag üdvözölte Kuníi 
közoktatásügyi minisztert és dr. Obál Béla kor
mánybiztost.

A közgyűlés után társas ebéd volt a 0  »brai 
szálló nagy termében, ahol Károlyi Mihály köz- 
társasági elnökre, Sinkovics Elek h. kormán, biz
tosra és több jelenlevőre ürítettek poharat.

A tanítóság kedves emlékekkel csak a késő 
esti órákban oszlott széjel.

Fúlok v Jnz.M'/'.

H Í R E K

— A n ép b iztos helyettes fe lm en 
tése . Sinkovich Elek a vend vidéki népbiz
tos mellé rendelt helyettest ezen állásától 
felmentve szolgálattételre a megyei köz
pontba berendelték. A népbiztoshelyettesi 
teendők ellátásával Tkáleez Vilmos bízatott 
meg.

— K in evezés. A vármegyei direktó
rium kinevezte inásodföjegyzővó Gyulai 
Emilt, a direktórium titkárát.

— Elhalasztották a b irósgi tárgya
lásokat. Rónai igazságügyi népbiztos ren
deleté folytán a bírósági tárgyalásokat bi
zonytalan ideig elhalasztották.

._  Belépések a Magyarországi Szocialista 
Pártba. Tömegesen lépnek be ugv egyesek, mint 
testületek a forradalmi szociálista pártba Az elmúlt 
hét folyamán testületileg lépett be a helybeli szol- 
gabiróság egész tisztikara, az ügyvédi kar, vala
mint az összes pénzintézeti tisztviselők.

— A n&gy átalakulás M u raszom 
batban. A forradalom országszerte szük
ségessé tette a közhatalom gyakorlására 
rendelt szervek létesítését. Éhez képest 
megalakult a vendvideki munkás-, paraszt- 
tatnícs és az ezek fölé rendelt direktórium. 
A direktórium tagjai: Csernovits Sándor, 
Fíileky Jószef es dr. Ritsclier Samu. A 
munkástanács: elnöke: Tóth Kálmán, al- 
elnöke: Csiszár Lajos, jegyzője: Nagy
Kálmán, tagjai pedig: Boros Benő, Pécsek 
Károly. Scheibner Aladár, Szukics István, 
W achla József, Végh János. A paraszt
tanács: elnöke: Horváth János, alelnöke: 
Kázár Imre, j gyzöje : Czvetkó Lajos, tag
jai pedig : Barbarics Antal, Fiiszár József, 
Krányecz Ján >s, Lanscsák Ferencz, Luthar 
János és Vörös József

Fornnlnlm i tő idé in  szók. A tanács- 
köztársaság rendeletere, megalakult a járási 
forradalmi törvényszék. Elnöke: Schöck 
Sámuel, birák : Csiszár Lajos és Czipott 
István, vádbiztos: dr. Vatty György, jegyző: 
Czvetkó Lajos.

.1 kiizrlolmezósi bizottság  tagjai : 
Benkó József, Csernovits Sándor és Rúzsa 
Ferencz.

A lakásügyi bizottság  tagjai: Németh 
Ferencz, dr. Ritscher Samu és Sostarich 
Elek. -tu

— Bizalom a direktórium iránt. A szombat
helyi újságírók öttagú küldöttsége jelent meg ked
den a direktórium elölt, hogy a megyei kormányzó- 
tanácsot a legteljesebb bizalmáról és támogatásáról 
biztosítsa. Dr. Obál Bela népbiztos, Hencz Kálmán 
és Kovács József elvtársak társaságában fogadta 
a hírlapírókat, akiknek megbízásából Halász József, 
a »Testvériség« szerkesztője tolmácsolta az újság
írók rendíthetetlen bizalmát a direktórium iránt. 
Dr. Obál népbiztos nehány meleg szóval köszönte 
meg a sajtó munkássának forradalmi elszántságát 
és felhívta őket. dolgozzanak tovább is együtt a 
proletárköziársaság megteremtésén és boldogulásán. 
A deputáció meghatva távozott a népbiztos szobá
jából, ahol most éi nappallá töve dolgoznak szi kebb 
hazánknak Vasvármegyének a forradalmi szellem 
ben való átalakításán.

— Felh ívás a P roletárok hoz K \
forradalmi Kormányzótanács közli hogy j 
március 28 iki rendelettel alkotott volta 
hadseregbe beléphet minden hadviselt féíjj
életkorra való tekintet nélkül

— Rézyálic kiosztása. A földmivelésügyj nép.
biztos vasvármegye szőlő birtokosai részére i  
vármegye npébiztosának az első permetezéshez 
szükséges rézgálicból 150 tn. m. rendelkezésért 
bocsájtott. Ezt a rézgálicot, úgy mint az előzi 
években a népbiztos megbízásából a vármegyei 
gazdasági egyesület fogja szétosztani. Nevezett 
egyesület az egyes hegybiráknak, vagy községi 
elöljáróknak vagy a szőlő birtokosság más még- 
bi/ottjának fogja a rézgálicot átadni, vagy elkül
deni, ennélfogva forduljanak az érdekeltek közvet. 
lenül a gazdasági egyesülethez és jelentsék beolt 
kimutatás alapján minden egyes szőlő birtokos réz- 
gálic szükségletét és azzal egyidejűleg fizessék be 
a rézgálic árát és pedig a 10 holdon aluli szőlő 
birtokosok részéről kilónként 7 kor. 35 fillért, z 
10 holdas vagy 10 holdon felüli szőlő birtokosok 
után kilónként 9 kor. 45 fillért. Nyomatékosan 
figyelmeztetnek úgy a hegybirák valamint a szőlő 
birtokosok más megbízottjai, hogy az összeirási 
jegyzékből egyetlen olyan gazdát a kinek réz- 
gálicra szüksége van kihagyni nem szabad, mert 
a kiosztásnak az a célja, hogy minden szőlő bir
tokos lehetőleg megkapja azt a rézgálic mennyisé
get a mire szüksége van. Minden szőlő birtokost 
ott kell jegyzékbe venni a hol szőlő birtoka van.

Változások a varmegyeit. Ilerbst Géza 
alispán, közel harmincöt évi szolgálat után még 
november folyamán szabadságra ment, most pedig 
beadta nyugdíjazás iránti kérelmét. A direktórium 
Herbst Géza alispánt nyugalomba helyezető, a 
vármegye alispánjául pedig kinevezte dr. Rado 
Gyula főjegyzőt. Ez. a kinevezés értékes elismerése 
annak a munkásságnak, amit dr Radö Gyula 
eddig közpályáján kifejtett, s amely számára meg
szerezte az. egész vármegye közönségének osztat
lan szereletet. Ugyancsak beadta nyugdíjazás iránti 
kérelmét dr. Mez.ihradsz.ky Kálmán vármegyei t. 
főorvos. Helyébe a direktórium kinevezte dr. Hau- 
ler Pál felsőöri járás orvost. Kis Emil dr. másod- 
főjegyzőt nyugalomba helyezlek. A vármegye nép
biztosául a direktórium Krichner Gyulát, a Hadi 
Termény kirendeltség szombathelyi vezetőjét ne
vezte ki.

Muraszombat tüzifaszükseglete a jövő
évadra biztosítottnak látszik, amennyiben a mura
szombati uradalom 400. a battyánfalvi uradalom 
200 és a csendlaki uradalom 50 öl tűzifa kiterme
lésére lettek kötelező Ígéretei,

L E G Ú JA B B .
Lapzártakor a következő híreket kap

juk Szombathelyről: A szombathelyi tör
vényszék biroi és ügyészi kara testületileg 
belépett a szociálista pártba. — A vas
megyei molnárok egyesülete f. hó 28- 
tartott gyűlésen elhatározta, hogy belép a 
szociálista pártba. A gyűlésen jelen volt dr. 
Obál Béla népbiztos.

Budapestről jelentik, hogy a Habsburg 
József fiát letartóztatták

M unkaadók figyelm ébe!
Akinek m u n k á s r a  van 
szüksége, bármi szakma
beli munkára, jelentkezzék 
a Népbiztosság épületében.

A  M u ra s z o m b a ti  M u n k á l  
T a n á c s .

F eleség én ek
leányának, fiának, önmagának egyaránt 
nagy örömet szerez, ha azonnal meg
rendeli a Színház és Divat pazaral kiállí
tott illusztrált hetilapot. (Előfizetési ára 
félévre 33 kor), melyet a művészi illusz
trálok tömege tarkit és az újságíró gárda 
legjelesebbjei szerkesztenek. Az ország 
minden müveit férfia, asszonya,

le á n y a
mohó kíváncsisággal várja a Színház és 
Divat minden számát, mert tele van színes, 
változatos, aktuális érdekességekkel, ame
lyek a színház, divat, zene, irodalom és 
művészetet tárgyalják. Ahová a Színház 
és Divat tár, ott művelődés és jókedv

szü le tik
mert a kiválóan szerkesztett hetilap a 
jóból a legjobbat adja. Karácsonyra min* 
den előfizető i n g y e n  kapja a Színház 
és Divat művészi naptárát. Előfizetéseket 
elfogad bármely hazai könyvkereskedés, 
vagy a Színház és Divat kiadóhivatala, 
Budapest, VII., Károly-körut 3. szám. 
Vaskos mintakötetet sok száz művészi 
illusztrálióval 4 korona beküldése éllé- 
neben bérmentve küld a kiadóhivatal.

Nyomatott a Vendvidéki Könyvnyomda gyorssajtóján (tulajdonos: Muraszombati Takarékoénztárl Murasznmhathan.

H#ris*®n*bat, Harminczötödik évfolyam 12.

Muraszombatis Vidéke
T á rs a d a lm i, g a z d a sá g i é s  p o li t ik a i  h e t i la p

E L Ő F I Z E T É S I  ARi
évre 20 kor., fél évre 10 kor., negyedévre 5 kor., 

egyes szám 40 fillér.

éliratok, előfizetési és hirdetési pénzek és rektamAcziók : 
, |ap szeikesztősóge, Illetve kiadóhivatala czimére 

küldendők.

Eöszerkesztö: SC H E IB N E R  ALADÁR.

Eelelös szerkesztő: TÓTH KÁLMÁN. 

Kiadó: FÜ LEKY  JÓZSEF.

M E G JE L E N IK  M IN D E N  V A S Á R N A P .

Tanítók és jegyzők részére egész évre 15 korona.

Hirdetési díj : minden szó Ara 80 fillér.
Ennek megfelelően szAmitjuk a terület hirdetést. A vastaghetfl*
és aláhúzott szavak kétszeresen számíttatnak A korlátozás

hoz való jogunkat fenntartjuk.

Nyllttér sora 4 korona.

Vörös hadsereg toborzása.
Magyar Hadügyi Népbiztosság 7353. szám eln. 

1919. utasítása a vörös hadsereg toborzásának 
égrehaitására nézve a következő irányelvek
lérvadók:

1. Toborzás vezetése. A) toborzás minden 
iadoszt.ilV területén belül a hadügyi népbiztos 
Ital kirendelt politikai megbízott irányítása szerint 
Nevezett hadosztály parancsnok, a székely kiilö- 
íjtménv parancsnoka vezeti. A politikai megbízott 
is a hadosztály parancsnok kötelessége a had-

tály területén belül a toborzást és az alárendelt 
ilakulások szervezését vezetni. B) megalakítják és 
Hasításokkal ellátják a loborzó-bizottságokat. C) 
deiglenesen beosztják a parancsnokokat szá/ad- 
larancsnoktól felfelé D) felterjesztik a p.trancs- 
lokok névjegyzékét végleges kinevezésük végett a 
tadügyi népbiztossdglioz, gondoskodnak a volt 
iszlek neveinek sajtó utján való közzétételéről, 
tkik a vörös hadseregbe felvételre jelentkeztek. E) 
deiglenesen összeállítják a hadosztály parancsnok- 
ágokhoz beosztandó személyeket.

2. Toborzó bizottságok. A toborzás végre
hajtására >' politikai megbízottak és a hadosztály 
larancsnokok minden dandár csoport részére a 
íiiikséghez képest toborzó bizottságokat állítanak 
el. A bizottságok hatásköre szerint a politikai 
megbízottak illetve a hadosztály parancsnokok j 
utasításai értelmében vagy az egész dandár csoport 
területére, vagy annak csak egy részére, vagy 
egyes fegyvernemekre fog kiterjedni. A toborzó 
bizottságok székhelyül elvileg a vörös haJseieg 
fllomáshelyei választandók. Budapesten az |. had-. 
isztály az I. II. és III. kerületben jelentkezők 
részére a kelenföldi Bebel, volt 28. honv. lak
tanyában a 2. hadosztály a Vlil., IX., X. kerület
ből és Kispestről jelentkezők részére a Martinovics 
laktanyában, volt 1. honv. ezred a Külsö-íálói- 
tton : a 3 hadosztály a Iv , V\ VI., VII. kerület
ből valamint az Újpest és Rákospaloláról jelent
kezők részére a Martinovics volt 22»es laktanyába, 
ezenfelül mind a három budapesti hadosztály 
Mámára a Szerb utcai laktanyában, a tengerész 
dandár pedig a f áik Miksa utczai laktanyában 
állitótt fel toborzó bizottságot. Valatnenyi budapesti 
'üzér toborzása az Engels volt Vilmos tüzérlak- 
fanyába n történik. Szükség serint fiók-toborzó 
bizottságok felállilandúk. Ez azonnal a személyzet 
összeállításával előkészítendő. A megszállt területek
ül menekültek toborzása közvetlen a demarkácziós 
'onalak mögött a főútvonalak mentén. A hadosztály 
dandáré-oport« parancsnokságok által szintén

forborzó bizottságok állitandók fel. A toborzó 
bizottságok egy katonaorvoson kívül három tagból 
állanak, kiknek kijelöléséről a hadosztály parancs- 
n°k gondoskodik mindenkor a politikai megbizot- 
takkal és a helyi direktóriumokkal egyetértőén. 
Minden toborzó bizqttsághoz szükséges segéd- 
•límélyzet (néhány írnok és küldöncz) a hadosztály

j parancsnokság intézkedése szerint a dandár csoport
hoz tartozó árkász századhoz, táviró és repülő 
századokhoz jelentkezők az elöljáró hadosztály

parancsnokság által kirendelendő. A fiók-toborzó 
bizottságok orvos nélkül is működhetnek. Ez eset
ben az orvosi vizsgálat a csapattestnél ejtendő 
meg. l oborzó bizottságok részére szükséges meg
felelően berendezett toborzási helyiség rendelkezésre 
bocsátandó. Toborzó bizottságok megalakulásuk 
után haladéktalanul lépjenek a területükön működő 
összes direktóriumokkal érintkezésbe és a rend 
fentartás a toborzás alatt a helyi direktórium 
hatáskörébe tartozik. Toborzó bizottság elnöke a 
szükséges intézkedéseket a direktóriummal meg
beszéli A toborzó bizottság tagjainak az elhelye
zésén élelmezésén kívül lakóhelyükön és napi 40 
korona, kiküldetésüknél napi 70 korona dij jár. 
Ezeknek az. összillettnényeknek kiutalása iránt az j 
illetékes hadosztály hadbiztossága az. alárendelt 
csapatok gazdasági hivatalait illetve a hadosztály 
parancsnokság gazdasági hivatalait bizza meg. A 
toborzás végrehajtás alapelve, melytől semmi 
körülmények között eltérni nem lehet, az hogy a 
vörös hadseregbe való toborzás csakis a fent 
megállapított toborzó bizottságok utján történhetik j 
meg. Minden más szervezet vagy testület által 
esetleg összetoborzott emberek, mielőtt a vörös 
hadseregbe felvétetnek, a terflletiieg illetékes 
toborzó bizottságokhoz vezetendök, amely azután 
a toborzott embereket a toborzási lajstromba fel
veszi és a vörös hadsereg hadrendje szerint be- 1 
osztja. Azután biztosítható a toborozottak élelme
zése, felszerelése. A vörös hadsereg tervszerű 
szervezése Budapesten, valamint területtel bíró 
toiiorzó bizottságok a toborzást a toborzó bizott
ságok székhelyén fogja végrehajtani. Nagyobb 
területtel biró toborzó bizottságok a toborzást 
egyszerre a területük több pontján hajtják végre. 
Mozgóbizottságok gyors felállítására minden elő
készület megteendő. A jelentkezőkkel a következők
kel kell eljárni: Minden jelentkező, amennyiben a 
toborzó bizottságok megbízhatónak minősíttetett 
és katonai szolgálatra alkalmasnak találtatott, 
valamint magát a mellékelt kötelező feltételeinek 
,1 melléklet« aláveti. A vörös hadseregbe felve
hető mindenki. Aki a vörös hadseregbe ily módon 
felvétetik a toborzó bizottság által, az ugyancsak 
mellékelt igazolvánnyal, 2 melléklet, látandó el, 
melyben a bevonulási állomás helye, csapatteste 
és bevonulás napja bevezetendő. Minden jelentkező 
a már kiadott lajstromba bevezetendő. Ezekből egy 
példánv a hadosztály parancsnokságnak, egy pél
dány pedig az aláirt »Kötelező« csatolása mellett 
az illetékes csapattest önálló osztály alosztály 
parancsnokságnak naponkint beküldendő.

Elvileg minden jelentkező azon fegyvernemhez 
veendő fel. atnelyel a világháborúban szolgálatot 
teljesített. Minden fegyvernemtől külön toborozó 
lajstrom vezetendő. Gyalogsághoz, lovassághoz, 
tüzérséghez jelentkező az elöljáró dandár csoport 
parancsnoksághoz, az árkászok a hadosztály

parancsnoksághoz egyéb külön egész alakuláshoz 
és pedig fényszórókhoz jelentkezők a fényszóró- 
keret parancsnoksághoz Székesfehérvárra, a vasút* 
ezredhez jelentkezők Vácz-ra, a hídépítő zászló
aljhoz volt >Bruckbaon«-ba, a motor csónak 
osztályhoz és a folyam akna osztaghoz jelentkezők 
Budapest II. Pálffy-téri Petőfi volt Radetzky lak
tanya irányitandók. Felvételük után, ha toborzás
nál véletlenül műszaki csopornál kiképzett és ott 
szolgálatot tejcsiieli emberek gyalogsághoz gyalog
sági műszaki század állományán felül vagy a 
lovassághoz vagy tüzérséghez kerültek volna, úgy 
ezek az illetékes árkász századhoz, illetve az egyéb 
különleges műszaki, vasút, fényszóró stb. alakulá
sokhoz átteendök. Katonailag ki nem képzett jelent
kezők tartózkodási helyük, lakásuk és foglalkozá
suk nyilvántartása mellett külön lajstromba veze
tendök be. Ezen az egyes dandár csapatokban 
teljesen külön kiképzési osztagokká egyesitendők 
és kiképzésük rögtön megkezdendő. Jelenleg tény
leges szolgálatot teljesítő katonák a vörös had
seregbe átlépni tartoznak, megkapják leszerelési 
illetéküket és magasabb zsoldot március 25-tŐI 
visszamenőleg. Rajtuk levő kincstári ruházat tulaj
donukba megy át, de tartoznak ezt a vörös had
seregben való szolgálatuk alatt az előirt térítés 
ellenében viselni. Tartoznak aláírni az uj »köte
lező«-!. Természetes, hogy toborzó bizottságok a 
nem megbízható elemeket kizárhatják a vörös 
hadseregből.

3. Jelentések, kiegyenlítések a toborzó bizott
ságok naponkint táviratilag vagy küldönccel az 
elöljáró hadosztály parancsnokságak s az illető 
csapattest önálló osztály, alosztály szükebb keretei
nek jelentik, hogy fegyvernemenkint hány embert 
toboroztak. Hadosztály parancsnokságok ez alak
ján szabályozzák, aszerint intézkednek. A raj- és 
szakaszparancsnokok megválasztásáról és a had
osztályon belül szükséges kiegyenlítéseket illetőleg 
a gyalogezredeknél a IV., V. S. T. S. (?) zászlóalj 
felállítását rendelik el. Ezen rendesszámu zászló- 
aliból a toborzás eredményes halasztása esetén uj 
ezredek keletkeznek. Hadosztály parancsnokságok 
a toborzás eredményéről naponkint a hadügyi 
népbiztosság ó osztályához a 100.000 6. 1918. sz. 
rendelettel kiadott jelentéseket terjesztik be.

P ogány
hadügyi népbiztos.

Aki lop, rabol vagy 
fosztogat, az megyalázza 
a proletárdiktatúrát és 
ezért halállal bűnhődik.


